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Lovono 


Le lovono (ou vano ou alavana ou alavano, parfois 
vanikoro/vanikolo) est une langue moribonde parlée à 
Vanikoro, dans la province de Temotu aux Salomon. C'est 
une langue océanienne, de la branche Utupua-Vanikoro du 
groupe temotu. 
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Répartition géographique 


Historiquement, l'île de Vanikoro était divisée en trois 
districts tribaux bien distincts, chacun associé à une langue 
particulière : le teanu au nord-est, le tanema au sud, le 
lovono au nord-ouest-. Au cours du xx® siècle, le teanu s'est 
imposé à toute la population mélanésienne de l'île — et ce, 
aux dépens du lovono et du tanema, aujourd'hui langues 
moribondes . 

Grammaire 


Lovono 

Alavana 


Pays 

Salomon 

Région 

Vanikoro 

Nombre 

de 

locuteurs 

5 (2007) i 

Typologie 

SVO 


Classification par famille 

- langues austronésiennes 

- langues malayo-polynésiennes 
- langues malayo-polynésiennes 
centrales-orientales (hypothétique) 
- langues malayo- 
polynésiennes orientales 
- langues océaniennes 
- langues temotu 
- langues utupua- 
vanikoro 
- lovono 

Codes de langue 

ISO 639-3 vnk (http://www-01.sil.org/is 
o639-3/documentation.asp?id=v 
nk) 

lETF vnk 


4 

Comme les autres langues de Vanikoro, le lovono est une langue SVO-. 
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Articles connexes 

■ linguistique 

■ liste de langues 

■ langues par famille 

■ langues austronésiennes 

■ langues malayo-polynésiennes 

■ langues malayo-polynésiennes centrales-orientales 
■ langues malayo-polynésiennes orientales 
■ langues océaniennes 
■ langues temotu 

■ langues utupua-vanikoro 

■ langues par zone géographique 

■ langues aux Salomon 


Liens externes 

■ Archives sonores en langue lovono (http://www.language-archives.org/language/vnk) 

■ (en) Fiche langue (http://www.ethnologue.com/language/vnk) [vnk] dans la base de données 
linguistique Ethnologue. 
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